
Kusuntu – Suspense 

(vie en désordre, malade, hospital, mort….prière/réligion) 

La vie de Hassane 

     Asanɩ ɖúúlínya saárɛ. Asanɩ yɛ ́ágólúná. Ɔ wɛná bínsɛ ́ákó na sɩɩnʋ. Asanɩ wɛ 

kakpeŋ bíya karɩ mɛ ba-á yá kɛ ́sɩ nkonta. Asanɩ yɛ ́ágólúná ŋúdzé ɔ-ɔ ́ɖí 

ɖúúlínya na ɖoŋe ɖoŋe bʋká ɔ táa fú ɔ-ɔ ɖííni islam kádzé mɛ bá lʋlʋ bɛ-ɩ.́ 

     Bée kʋfɩlɩɩ́ Asanɩ ná ɖí ɔ ɖúúlínya baa nsée nsée, ɔ-ɔ ́ŋelí áláa nsɩ ɔ ná bɛ ́mɔ,́ 

ɔ-ɔ ́ŋelí ɔ ɖífóna áláa, ɔ-ɔ ́tɔ ́sɩpasɛ,́ ɔ-ɔ ́tɔ ́liiɖóo, bʋká ɔ taa fɔśɩ burukúu gbóo.             

Yire ɖɩrɩ bʋŋɩɩ́ ́ɔ babá yá-ɩ sɩ , ɔ dzɩŋ ɖúúlínya ɖítɔ.́ Ɔ saa ɔ-ɔ ́fɔśɩ burukúu, kama 

ɖúúlínya wɛ bɛĺɩŋ́ɛ.́  

     Ɔ babá ná tɔŋ́ fá-ɩ sɩ, yíre baa anɖɩ ́fɔśɩ ́wakatʋsɛ sɩɩnʋ, ka fú burukúu 

marásɛ.́ Ŋádzé kpátáá ɔ babá tɔŋ́ fá-ɩ mɔ,́ Asanɩ tá bɛntɩɩ,́ bʋná wárɩ Asanɩ famíi 

na ɔ ɖɩfóna yá Asanɩ ka tɔŋ́ fá-ɩ sɩ ɔ ́lɩ ́yaasɩ ́kádzé mɛ ɔ wɛ bɛ ́mɔ,́ ka fɔśɩ 

burukúu bá-a bééré. Bʋná wárɩ Asanɩ tá mɩ ɔ bé ɔ-ɔ ́yɛ ́yáásɩśɛ sɩŋ́́. 

       Bʋ́ná wárɩ tɔnbíya bádzé kpátáá bá tɔŋ́ bɛ ́fá Asanɩ mɔ ́tá yɛ ́fá-ɩ tʋ́mʋ́rɛ, 

yíre ɖɩrɩ bʋ́ŋɩɩ́ ́kawíyá karɩ kɔ-́ɔ gbiŋíí Asanɩ álɩ ba gɛ-́ɩ ɖógíta sɛ ́mɛ ka fɔrɩ, ba 

yɛ ́akpangbɛtʋ́ba ń ŋɛ ka gɔ. Kawɩyá káŋ́ náásɩɩ́ ́Asanɩ tarɩḿɔ álɩ ɔ kɔ-́ɔ sɩbʋ, tɩt́ɛ ́

na ɔ ́sɩbʋ, bá-a aŋʋ́ fé ka yele-ɩ. 

     Asanɩ sɩḿɔ wárɩ ɔ sérɩ sɩ ɔ-ɔ ́ɖɩ fensɩ ka fá kawɩýa kádze ka náásɩ bɛ-́ɩ .Ba 

ŋunbɛ Asanɩ ka bárɩ ́; bʋ́ŋɩɩ́ ́burukúu kɔŋ́ ka-á bísí Asanɩ ka kɩḿɩŕɛ adíni gbɔɔ ́lɔ.́ 

Bɩláńkɔ sɩ kʋ́ kɩ.  

     Asanɩ ́atɛsɩbɔɔ́ mɛ asáába gbɔngbɔńka wɛná bɩla. N yɛ ́n ná kasɩŋ́ɩĺáa, 

ɖʋ́mʋ́ná, kʋmóo, baá gbɛtíka, nnɛɛńa nyinbúre ń ŋa. Bʋ́dzé kpátáá ná náásɩ 



Asanɩ ɔtɛsɩb́ɔɔ́ mɛ. Bʋká ɔ-ɔ ́nyáásɩ, ɔ-ɔ ́wí sɩ bá kɔ ́lɛ-́ɩ, alɛáŋɔ ́feé káma ba tée 

tɔń fá-ɩ sɩ ́ɔ fɔśɩ burukúu ka yɛ ́yáásɩ lonlońka, ká fú burukúu marásɛ ́káma yíre 

ɖɩrɩ wɛ n kɔ sɔŋ ná burukúu. Asanɩ sʋlʋ́ burukúu ka tá koró-ɩ álɩ ɔ yɛ ́ma-a 

dzɩń́lé bʋ ɖíbóle. 

       Bʋ wárɩ yíre ɖɩrɩ afábíre kɔ-́ɔ yoosɩ sɩ bá sʋlʋ fá Asanɩ. Burukúu n koró-ɩ na 

asáába atɛsɩb́ɔɔ́ mɛ ń ka . Káma Asanɩ ɖúúlínya saárɛ ɔ tá fú burukúu marásɛ.́ 

Bɩláá burukúu gɛ ́bá ná lɔ ́ka kóró-ɩ ka lɩśɩ-́ɩ ́asáába mɛ. Kaŋ́ yɛá a koro aŋɔ.́ 

     Asanɩ ɔ babá fɩśa ka ɖosi bʋ́dze kpátáá bʋ-ʋ́ balá Asanɩ ́ɔtɛsɩb́ɔɔ́ mɛ. Bɩláá  

kʋfɩĺɩ ́bɛ bʋ́ŋɩɩ́ ́ɔ yoosɩ ɔ dzamáá ka tɔŋ fá bɛ ́ɖósíre ɖɩŋ́́, bɩláá bá-a aŋɔ ́yɛ ́bítí ka 

dzʋ ŋanɖárɛ. Bɩláá bá-a aŋʋ́ yɛ ́túúbá sɩ ɔ ́yɛ lɔlɔ ń ŋa ka fú burukúu marásɛ.́  

Káma ba-á náá nɩ sɩḿɔ wárɩ burukúu ń bísi nséé ń sagá n ɖúúlínya mɛ, adííni 

anke n fú ?. 

ABRETÉ Amínu Dit Pipoo 

 

(long voyage, vieille moto, braqueurs de rt, moto gaté, moto en taxi) 

Gbɔɔ ́ataŋánkɔ ́ 

     Yíre ɖɩrɩ, Ísa dési ɔ tákuku ɖɔḱa sɩ ɔ-́ɔ dzuna gbɔɔ ́ataŋańkɔ.́ Kʋfɩlɩtɩýa bʋ́ŋ́ ɔ 

tɔŋ́ fá ɔ difóna sɩ ɔ-́ɔ dzú lʋmɛ na ɔ tákuku kaŋ, ɔ-́dɩ dɛĺɩ ɔ dzóŋu. Bɩláá ɔ difóna 

sɩ tákuku kaŋ́ béŋ́ pɩĺɩ.́ Ɔ́ dzʋ lɔɔ́rɩ ; amá Ísa ta fá ɩd́za bʋ́ŋ́ ɔ kɛŕɛ ɔ tákuku ka sáŋ́ 

gbɔɔ.́ 

Ísa na lá bɛ tamʋ́ŋɛ gbɔɔ ́mɛ, bʋ́ŋ́ ɔ ná ɔ síbíná mɛ doomini bɔɔ́ŋɛ kakɩ ́gbɔɔ,́ 

bʋká ákpáa sɩŋ́́ ka dzáŋ́. Bʋ́ŋɩɩ́ ́ɔ sɩŋ ɔ-́ɔ bisi ɔ tɩ sɩ “bée ń ba ákpáa ná síbína 

mɛ?” 



Bʋ́ŋ́ ɔ lɩśɩ ásensí sɩ bʋ-ʋ́ yɛ ŋmɛĺɩb́áa. Ɔ tá taa talɩ ́bɩla bʋ́ŋ́ ɔ kpaasɩ ́fʋ́ńtɔ mɛ ka 

ya sɔd́zasɛ.́ Bʋ yɛ ́bɛ soníí, bʋ́ŋ́ sɔd́zasɛ ́talɩɩ́ ka sáŋ́ bɛ.́ Baná sasɩɩ́ ; ka fɔśɩɩ́ bʋ́ŋ́       

ɔ tɩń́sɩ ɔ gbɔɔ.́ 

Ɔ́-ɔ na lá bɛ tamʋ́ŋɛ soníí kpína, bʋ́ŋ́ ɔ tákuku warakɩɩ́, bʋká ɔ kpɛǵɛ ná 

kakpénbíya karɩ. Ɔ-yɛ kónkárɩ ka bili ɔ tákuku álɩ adesiaŋɔ ́dzáŋ́,. Bɩláá aɖesiaŋɔ ́

sɩ séé ɔ bɛntɩ fá kɛ kpɩńana bʋrʋ. Bʋká ɔ bína bé ń talɩ kpɩńáná bʋ́ŋ́ yábáa. Bʋ́ŋɩɩ́ ́

ɔ tɔŋ́́ fá aɖésiaŋɔ ́sɩ ɔ ́yele. Bɩláá ɔ sɩń́sɩ lɔɔ́rɩ ka kɛŕɛ ɔ tákuku ka ɖʋ́ lɔɔ́rɩ mɛ ; 

bʋ́ŋ́ ka luŋ ka kpáá talɩ ́lʋmɛ. 

Ɔ talɩ ́bɛ bʋ́ŋɩɩ́ ́ɔ táŋ́ fá ɔ dzóŋu bʋ́dzé bʋ yúgu bɛ-́ɩ gbɔɔ ́mɛ mɔ.́ Bɩláá ɔ dzóŋu ná 

tɔŋ́́ fá-ɩ sɩ ɔ be saa ɔ-́ɔ ságá tákuku ɖɔḱa ɔ ɖɛb́ɛŕɛ ́gbɔɔ ́kʋ́ŋ́ lɔ.́ Ŋmɛĺɩb́a ná sáárɩ 

ákpáa gbɔɔ ́kʋ́ŋ́ lɔ.́ Bɩláá ɔ dzóŋu fɔśɩɩ́ sɩ ɔ ́na sɔtʋ́tʋ́ŋɛ na waala. 

AFFO Amissa Atcha 

 

(orphélin mal traité, famille polygamie) 

     Afó yɛ ́suluńbúnáa, ɔ-afá sɩb́ʋ bʋká ɔ wɛná bɩńsɛ sɩtooro. Ɔ-afá ɔ-ɖawʋ́ dzaŋ́ ɔ 

wɛ ɔ na ŋʋ́ná búna yibáná. 

     Ɔ yúgu bɛ ́bɩńsɛ sɩɩnʋ́, bʋ́ŋ́ ɔ-babá mɔɔsɩb́ɛ ́ka láná sukúru. Sukúru mɛ Afó         

ɔ-ɖawʋ́ táa ŋelí ɔ ná ɔ síbírée ŋʋ́ŋ́ na dzalańsɩ kumóláná, ka lú ńnɛɛńa, ka fɔgɔ ɔ-

babá kpɩńáná, ŋʋ́ŋ́ na ɖíri ka ɖí ɖíto, ŋʋ́ŋ́ na díri ka bɩśa gbóo. Ɔ-babá yɛ ́kʋŋɔŋ́ɔ 

tɩɩ́ýa. Ɔ taŋ́ yíko ɔ ́gɛ Afó lɔ,́ mɩnáá ɔ taŋ́ yíko ɔ-ɔ ́lʋ gbóo lɔ.́ Afó yɛ ́waala mɩnáá 

álɩ bɩńsɛ ákó. 

     Yíre ɖɩrɩ Afó ságá ka séri sɩ « ma-á lɩ sukúru ka la yofósɛ ́gɔrɔɔ́ ka ɖɩ ŋeli bína 

na ma pɩĺɩ ́ka lɩśɩ ́ma-babá kʋŋɔŋ́ɔ kʋ́dzé mɛ. » Doo ɔ tée yúgu bɛ ́asénsɩ káŋ́, ba-



á bééré Afó wɛ kasérásɛ mɛ, ɔ-ɔ ́mɩńsɩ ́sɩ « má dzu gbɔɔ kʋ́ŋ́ waa yaa ma saga 

waala kádzé mɛ na ma-afá ɔ ɖawʋ́ náásɩt́ɔ ́tʋ́dze? » Ɔ yúgu léŋíre bʋ́ŋ́ ɔ tɔŋ́ sɩ   « 

Bée ń ŋélí ń yɛ, ń pɩĺɩ ́yúgú. » 

     Kasáárá tɩt́ɛ ́na kʋ́fɩlɩ, Afó lʋŋ́ ɔ-babá nɔnɔɔ́ lóto mɛ ɔ-ɔ ́tɔŋ́ fá-ɩ sɩ sɛ ́ɔ-ɔ ́lá 

yofósɛ ́gɔrɔɔ́, aséé ɔ-afá ɔ-ɖawʋ́ wɛ ɔ-ɔ ́mɩ ́ŋádzé ba-á tɔŋ́. Ɔ mɩ ́bɛ ́bʋ́ŋ́ ɔ sérɩ sɩ 

ma-á ɖʋ́ búna ŋúdzé gbɔɔ ́asáárá. Afó kóńti bɛ ́ka sɩń́sɩ ́ɔ fʋ́róo, bʋ́ŋ́ álʋ́ná ŋʋ́ŋ́ 

ŋelí « wíi » ka ɖɩ ɖʋ́ ɔ fúróo mɛ. 

     Gbɔɔ ́lɔ ́bʋ ɖé fá Afó, ɔ-ɔ mɩ ́tʋ́tʋ́ŋɛ ́sɩ ɔ ɖúúlínya bɛńtí-ɩ, ɔ lɩ ́waala mɛ, ɔ lɩ ́

ɖɩýa na gbéńtɔ mɛ ɔ-ɔ ́lá ɖɩkpeŋ gbɔngbɔńɖɛ mɛ. 

Sɔsʋbɔɔ́ táá kɔŋ́ kʋ ɖɛb́ɛŕɛ,́ Afó báŋ́ tálɩ ́ɖélá kádzé ba-á gɛ ́ba fúrú ŋe. Ba fúlú bɛ ́

ɔ fúróo mɔ ́bʋ́ŋ́ ba ná ba bɔŋ́ bʋrʋ roóba mɛ. Ba Bisí bɛ-́ɩ, sɩ ŋʋ́ŋ́ tá dzɩŋ́ bʋ́dzé 

bʋwɛ bʋ mɛɛ. 

     Afó dzʋ́ bítí ba saŋɩ-́ɩ ́ka ɖɩ barakɩ sáráká, ɔ saga ɔ-ɔ ́séri, ɔ-ɔ ́bísí ɔ tɩ sɩ « ooh 

burúku, béé ma yɛ?́, ma ɖɛb́ɛŕɛ ́yɛá sʋlʋńbúna ɖúúlínya kádzé mɛ ? Bélɔɔ́ 

sɔsʋbɔɔ́ kʋ́dzé ń pɩĺɩ ́sulu ma wárɩ kpína. » 

     Yíre ɖɩrɩ burúku yɛ ́bɛ ́ka lɩśɩ-́ɩ sɔdzásɛ ́bólí bɛ ́roóba káŋ́ na ba ɖésɩ ́gɛ bʋ́dzé 

ba bɔŋ́ bɛ,́ bʋ́ŋ́ ba mɛnsɩ ́na sɩ mʋ́lʋ́mɔɔ́ ́wá bʋ tée wíi, aséé álʋ́ná ŋʋ́ŋ́ dzú bɛ ́ka 

ɖɩ ŋáŋ́ déla ba dzɔŋɔńsɩ ́ka bɔśɩ ́ná-ɩ ́mʋ́lʋ́mɔ.́ Bɩláá ba kpála Afó sáráka ɔ búńti 

ka kɔŋ́ ɖɩýa mɛ. 

     Ɔ talɩ ́bɛ ́ɔ-babá bísí-ɩ ́ɔ kʋ́lʋ ka taŋ́ fá-ɩ, biláá ɔ tɔŋ́ fá-ɩ sɩ « ma búna bée ɩb́ɛŕɛ ́

súlú ń wárɩ aséé ɖúúlínya mɩńɩ, amáa kɛŕɛ ́suúru, ɖómí suúrutɩ ́na ná kʋɖʋ́mɔ ́

ɖee ɖʋ́rɛ. » 

AMEDOU A. Barihou 



 

 

 

(vieux pauvre, maison paille, pluie, enfant Nigeria, tôle, champ feu, dette) 

     Ɖoo ɖɩyabá ŋʋrʋ wɛnáa Kusúńtú kakpeńbíya karɩ mɛ, baá yá kɛ sɩ : Abábíle. 

Ɔ́ na ɔ-álʋ na ɔ-bíya. Abábíle mɛ bɩláá, ákpáa má ɖɩśɛ ka kaŋ akpáákʋ́sɛ.́ 

Ɖɩyabá táŋ́ bína na ɔ ́nyaŋ ákpáákʋ́, ɔ má nɔnɔɔ́ ka lʋŋ́ kásɛ. Báa bɩŋ́a anké, 

kasúwá díbóle, ɖɩyabá táa pɩĺɩ ka ɖo nɔnɔɔ́ mɛ ɔ ́na ɔ bíya na ɔ álʋ. Nɔnɔɔ́ ná 

lúlú bá lɔ,́ ba kpɩńáná ná tɛɛ́ŕɩ.  

     Yíre ɖɛɛ́ńɩ, kasááráa, ba dí bɛ díto ka bárɩ,́ bʋ́ŋ́ ɔ ́yá ɔ álʋ sɩ bá saga ka sérí n 

séé baá yɛ na bá yúgú bína ka nyaŋ akpáákʋ́ ka kaŋ́ ba nɔnɔɔ́ ? 

Ba sagá bɛ ́bʋ́ŋ́ ɖɩyabá sɩ, ba yele ba búna ɖɔɔd́ɔẃáa ń fú ŋʋrʋ ka dzu nandzííría. 

Ba sagá ka mɩná ɖóná bʋ́ŋ́ bá kɛŕɛ ba búna ɖɔɔɖ́ɔẃáa ka fá ogá lána Nandzííría, 

ka tɔŋ fá-ɩ sɩ, bée ba dzúu, búńtí tɔ ́mɛ, ɔ ŋaŋ fá-ɩ ákpáákʋ́ túúná ŋaalɛ na bína. 

     Búna na ogá lá nandzííría ; sɔrɔnɩŋ́ɛ ŋitoorotɩ,́ búna dzʋ́ kawɩyá, ɔ tá taa pɩĺɩ 

ɔ ́yɛ tʋ́mʋ́rɛ. Ɔ-ɔgá mɔnsɩ-́ɩ ka laná ɖógíta ; bʋ yelé bɛ-́ɩ, ɔ-ɔgá ná sɩ búna béntaa 

pɩĺɩ ka yɛ tʋ́mʋ́rɛɛ́. Bʋ́ŋ́ ɔ mɔnsɩ-́ɩ ka kɔná ɖɩýa mɛ fá ɔ ń ba. 

Ɔ-afá ná bɛ ́bʋ́ŋ́ ɔ sáásɩ wíníŋɛ,́ ɖɩyabá gboó ná beleŋ, sɩ béé ŋʋ́ŋ́ yɛ ́burukúu ? 

Báa  aŋʋ́ búna ná dzú nandzííría ka ɖɩ kɔná kpɩńáná bʋ́ŋ́ ŋʋ́ŋ́ ń ŋɔ ́búna n dɩ 

kɔná kawɩyáá ? 

     Ákpáa mɩ ́bɛ ́mɩńá, bʋ́ŋ́ bá lɩ ́ka gbɩnsɩ bɛ.́ Ɖɩyabá sɩ ŋʋ́ŋ́ sasɩ ́burukúu n sɩ 

ŋʋ́ŋ́ búna yɛ ́bɛ ́ɔ tá sɩbʋ fʋ́ńtɔ mɛ mɔɔ́ ! 



     Bʋ sɔrɔnɩŋ́ɛ ŋɩɩlɛtɩ,́ ɖɩyabá yá ɔ-álʋ sɩ, kasúwa na kɔŋ́ɩɩ́ ná, nsée baá yɛ na bá 

yúgú akpáákʋ́ ka kaŋ ba nɔnɔɔ́ ? 

Ɔ sagá ka sérí sɩ ɔ wɛná ɔ ɖobúná álʋ́ná Kpálɩḿɛ. Bɩláá ɔ yá sukúru búna kɔɔ́ 

mɔrɔnsɩ fá-ɩ fɔḱɩŕɛ. Ɔ dobúna ɖɩ-́ɩ yéléki fá-ɩ bína míili sɛ ́saláa. 

Bíná ŋáŋ́ tá talɩ ɔ nyaŋ ná ákpááakʋ́ʋ. Bɩláá, ɔ dzoró ka ɖɩ kɩŋ́ bíná bádzé baa na 

nyaŋ bɛ ́asáa mɔ ́ka kɔ súúrí ka nyaŋ́ na akpáákʋ́, ka kaŋ́ ná ba nɔnɔɔ́. Ɖɩyabá tá 

ɖésí ɔ fáa, ɔ tá lɩśɩ ́fʋnɖɩt́árɛɛ, kumúŋé ɖíbóle talɩ ́bɛ ́bʋ́ŋ́ ɖɩyabá fáa kpá kumóo. 

Ɔtá yúgú bína ɔ ́fɩtɩɩ ́. 

     Bɩláa ba ɖɩ-́ɩ lɛ ́fá-ɩ fɔkɩŕɛ sɔd́zásɛ ́dzáŋ́. Ɔ dzú bɛ ́sɔd́zásɛ ́dzáŋ́ bʋ́ŋ́ ɔ ́dɩɩ́ fá 

suúru sɩ, bɩŋ́a karɩ ŋʋ́ŋ́ yɛ ́ɔ ́fɩtɩ. Bɩláa sɔdzásɛ ́tɔŋ́ fá-ɩ ́sɩ ; ɔ ́désí ka kpili ɔ fáa, ka 

lɩśɩ ́fʋndɩt́árɛ, ka yele bée ɔ yelé ɔ fáa kpá kumóo kpína ba yɛ ́bá barakɩ-ɩ.́ 

Bée ákpána fará fáa bʋ mɩnsɩ ́ɔ désí ɔ ́fáa, bʋ yɛ ́fá-ɩ kadzʋwáá. Ɖɩyabá dési ɔ fáa 

ka yúgú bína ka fɩtɩ ɔ kɩḿɩŕɛ. Bʋ lɔĺɔ ́bée ákpána fará fáa bʋ mɩnsɩ ́ɔ désí kɛ 

tárɩḿɔ. Bʋ́ tée Nandzííría dɛb́ɛŕɛɛ́ ́baá dzú ka yúgú bína. 

SAMANI Affo Figuinandi 

 

(viellard attend sa mort, donne conseils enfants, n’écoute pas, échouer champ)   

Un vieux cultivateur et ses enfants. 

     Ɖɩyabá a faráŋɔ ́ná ɖá ɔ sɩḿɔ. Ɔ yá ɔ bíya ka tinsi ɔ-ɔ ́tɔŋ́ fá bɛ,́ seriyatɩ ́fée.  

Ɩ ́dzɩŋ́ fá a mɛ ́tɩ bʋká ɩ ́yɛ tʋ́mʋ́rɛ, ɩ ́ba, ka gulu, ka fara ná ɩ ́be yele gara kʋrʋ sɩ 

bɔnɩŋ́ɛ taa lá ka búńtɩ ́ka láa. 

     Amáána karɩ ́bálɩ bɩlá, ma tá dzɩŋ ka ɖéla. Be suuru bʋ́ʋ fá amɛ ɩ ́yɛ ́ɩ kɔ ná 

kɛ,́ yína akalan ŋa mɛ bʋ́ŋɩɩ́ ́ɖɩyabá sɩbʋ́ʋ. 



Bíya baanɩ yɛ ́ba lafʋ pɩĺɩ ka yɛ bʋ́dzé ɖɩyabá tɔŋ́ fá bɛ tɩt́ɛ ́na ɔ sɩbʋ, ama 

awalaná yélé kasu gbangba mɛ tɩt́ɛ ́ba kɔ sáásɩ, bátɔ ́gúlutɔ ́na farátɔ.́ Bʋ yelé  

bʋ́dzé nɩŋ́ɛ ba ɖuŋ́ bɛ ́tá yɛ tarɩḿɔ. Bʋ yelé ɖíto aɖíyantɔ ́kɔ-́ɔ bárɩ,́ kʋdzɔɔ́ na kʋ́ 

bɛ,́ ba dzoró ba-á kilinsí tikpóo mɛ, ba-́a kʋ́ náńtɔ bʋká ba-a bɔ ́tɩńɩŋ́ɛ fɔkína  

ŋádzé ba-a pɩĺɩ ́ka yɛ na dónóo kʋ́dzé ba-á ɖí mɔ.́ 

     Bɩŋ́a fɔlɩḱa ba tɔɔ́śɩ waala ɖaarɩ na ŋádzé ɖɩyabá tɔŋ́ fá bɛ ́tɩt́ɛ ́na ɔ sɩb́ʋ. Bʋ 

yelé bʋ kpína fá bɛ ́kaménóo. Ba sáásɩ tʋ́mʋ́rɛ ɖɩb́óle ɖéɖé-í. Ba-á sáásɩ ba-á,  

ba-á gúlú, ba-á ŋelí ka la bá-a na lé, ɖélásɛ sɩd́zé kpátáá sɩ bɔniŋɛ ta la ka búńtí 

láa. Ba fara álɩ bɩŋ́a bárɩt́ɔ ́mɛ bʋ́ŋɩɩ́ ́bʋ yelé ba yúgu amáána kádzé ka bálɩ ́bɛ ́

bíla. Ba bɔsɩ ́bʋ́dzé ba fará bɛ ́mɔ ́ka yúgú amáána na ɖíto. Bʋ mɛnsɩ bée 

ɖɔɔɖ́ɔẃáa tɔŋ́ fánɩ tɔḿɔ ń kʋ́lʋ́ ka yɛ ná tʋ́mʋ́rɛ. 

OKE Djamiou 

 


